
Dude, give me some good advice ی ا ر  کوئی ا چھا سا  مشور ہ تو د یں۔

Just don’t get what to do. سمجھ نہیں ا  ر ہا کیا کرو ں۔

Buddy, try to understand my 
situation.

 سمجھنے کی کو

 

ت
ل
شش  کرو ۔ی ا ر ، میری حا

Just don’t talk about him.  کرو ۔

 

 ہی مت

 

ا س کی تو ی ا ت

It will be your loss.  ہو گا۔

 

ا  ت  کا ہی نقصاں

My friend is very supportive.  ہے۔

 

 بہت معاو ں

 

میرا  د و ست

Are you satisfied with that? کیا ا  ت  ا س سے مطمئن ہیں؟

Dude, you do it on my behalf. ی ا ر ، میری طرف سے ا  ت  کرد یں۔

Asim is my bona fide friend.  ہے۔

 

عاصم میرا  پکا د و ست

Their friendship is matchless. ا ل ہے۔

 

ا نکی د و ستی بے مث

What’s new?  ی؟

 

ا ر

 

کوئی نئی ی

He is a trustworthy friend.  ہے۔

 

 ل بھرو سہ د و ست
ی
و ہ ا ی ک قا

You seem a bit tired. ا  ت  تھکے ہوئے لگتے ہیں۔

Asim is my social friend.  ہے۔

 

ل د و ست
ث 

 

س

عاصم میرا  سو

He is just my cyber friend.  ہے۔

 

 ر  د و ست
ث ب

 

ئ

و ہ صرف میرا  سا 

My friend is very sincere.  بہت مخلص ہے۔

 

میرا  د و ست

A friend in need is a friend indeed ا  ہے۔

 

 کے کام ا  ی

 

 د و ست

 

د و ست

I have no any friend.  نہیں ہے۔

 

میرا  کوئی د و ست

I’m just getting on with her. میں بس گزا ر ا  کر ر ہا ہوں۔

Don't befriend the deceiver.  ۔

 

 بناو

 

 مت

 

  کو د و ست

 

د ھوکے ی ا ر

Dude, I’m in real distress. ں۔پریشانی میں ہوی ا ر ، میں بہت 

 کیساتھ ا نگلش بو

 

لیںد و ست
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Both are not on good terms.  نہیں کر

 

تے۔و ہ د و نوں ا  پس میں ی ا ت

Avoid friends with benefits.
پرہیز فائدہ لینے و ا لے د و ستوں سے

کریں۔

Please, say something. ر ا ہ مہری ا نی، کچھ تو بولیئے
ئ 

۔

Why are you so quiet today?  کیوں ہیں

 

 ا  ت  ا تنے خاموس

 

؟ا  ج

Childhood memories are beautiful.  ہو

 

تی  ہیںبچپن کی ی ا د یں خوبصور ت

What do you like here? ا  پکو یہاں کیا پسند ہے؟

Don’t say anything bad about him. ر ا  م 
ئ 
 کہو۔ا س کے ی ا ر ے میں کچھ 

 

ت

I’m not comfortable with it. مجھے ا چھا نہیں لگ ر ہا ۔

You now what?  پتہ ہے کیا ہے؟

 

ا صل ی ا ت

Who is your best friend?  ہے؟

 

 کوں

 

ا  پکا بہترین د و ست

He is my lifelong friend.  ہے

 

 ندگی بھر کا د و ست

 

۔و ہ میرا  ر

We friends are like brothers.  بھائیوں کی طرج ہیں

 

۔ہم د و ست

I spend time with my buddy.
 کے سا تھ و 

 

 میں ا پنے د و ست

 

ت
ق

ا  ہوں۔

 

گزا ر ی

My friend is very humorous.  ا حیہ ہے۔

 

ز
م
 بہت 

 

میرا  د و ست

My friend is reticent person.  ہے

 

سا ں

 

ن
 طبع ا 

 

 خاموس

 

۔میرا  د و ست

Anything for you.  بھی حاضر ہے۔

 

جاں

Help your friend.  کی مدد  کریں۔

 

ا پنے د و ست

 کیساتھ ا نگلش بو

 

لیںد و ست
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I’ll manage it for my friend.
 کےلیے ا نتظا

 

م کر د و ں میں ا پنی د و ست

گا۔

Avoid greedy friends. ی د و ستوں سے بچیں۔
 
چ
ل

لا

I like my friend’s company.  کی صحبت

 

پسند ہے۔مجھے ا پنے د و ست

A friend must help other's friend.
 کی

 

 کو د و سرے د و ست

 

مدد  ا ی ک د و ست

ے۔

 

ئ
 
ی
 
ہ
کرنی چا

Your future depends on it. ر  ہے۔ا س پر تمہار ے مستقبل کا ا نحصا

A bit tired.  ا  سا  تھکا ہوا  

 

!تھور

Things are great. ست  ٹھیک ہے۔

Are you still working there? ہیں؟بھی ا دُ ھر کام کر ر ہےکیاا بھی

How are the folks? ست  لوگ کیسے ہیں؟

Your insistence is beyond my 
understanding.

  
ہ
ر  ہے۔تمہار ی ضد میری سمجھ سے ی ا 

You’re kidding. !مذا ق کر ر ہے ہو 

I can’t believe that. ا ۔

 

مجھے یقین نہیں ا  ی

Let’s go out tonight.  ر  چلتے ہیں۔
ہ
 ی ا 

 

 ر ا ت

 

ا  ج

How are things at your end?  کیسے ہیں؟

 

ا  پکی طرف حالات

Let’s leave this topic now.  تے ہیں۔

 

 کو چھور

 

ا ت  ا س ی ا ت

Friendship is a precious gift. د و ستی ا ی ک ا نمول تحفہ ہے۔

I’m worried about my friend.
 کے ی ا ر ے میں

 

 میں ا پنے د و ست

 

 پریشاں

ہوں
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 کیساتھ ا نگلش بو

 

لیںد و ست


